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STRZESZCZENIE. Przedmiotem artykutu jest analiza gléwnych tendencji ksztaltowania si¢
zasobu leksykalnego odmiany j¢zyka zachodnioukrainskiego w Galicji—naterenie dawnych Austro-
Wegier. Na specyfik¢ rozwoju oraz ksztaltowanie si¢ ukrainskiego jezyka literackiego
W opisywanym regionie wptyneta wielojezyczno$é srodowiska, w ktérym miata miejsce aktywna
interakcja migdzyjezykowa powodujaca zapozyczenia znacznej cz¢$ci stownictwa z innych jezykow.
Oweczesni jezykoznawcy przyczynili sie, pod wplywem idei odrodzenia jezykow stowianskich, do
stworzenia podstaw gramatyczno-leksykalnych ukrainskiego jezyka literackiego w oparciu o jezyk
potoczny. W rezultacie spowodowato to zastosowanie form dialektalnych na ptaszczyznie
ogoélnogalicyjskiej. Jednocze$nie brak jednostek leksykalnych w jezyku potocznym zostat
zrownowazony poprzez wprowadzenie zapozyczen z jezyka starostowianskiego, rosyjskiego,
polskiego oraz czesciowo niemieckiego, jak rowniez zastosowanie derywatow typowych dla jezyka
ukrainskiego.

Stowa kluczowe: zasob leksykalny, odmiana jezyka zachodnioukrainskiego, Galicja, jezyk
literacki
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FORMATION AND DEVELOPMENT OF THE UKRAINIAN
LANGUAGE IN THE TERRITORY OF GALICIA
IN THE 2"°HALF OF THE 19™ CENTURY

ULIANA KHOLODOVA
Palacky University, Olomouc — Czech Republic

ABSTRACT. The article presents the analysis of main tendencies of the vocabulary formation
of the western Ukrainian variant of standard Ukrainian in the territory of the former Austro-
Hungarian Empire, especially in Galicia. The specificity of the development and formation of the
Ukrainian standard language in this region was a multilingual environment which comprised an active
interlanguage interaction. These factors contributed to the borrowing of a significant part of the
vocabulary from other languages. In addition, artists of that time, who were influenced by the idea of
the Slavic languages’ revival, promoted the creation of grammar books and the lexical basis for the
Ukrainian standard language through the use of a folk-colloquial variant. Consequently, this resulted
in the use of the dialectal layer, including both general Galician words and peculiarly dialectal ones.
The lack of lexical units in the colloquial speech was offset by borrowings from Church Slavonic,
Russian, Polish and, in part, German according to the word-building models which were typical of
Ukrainian.

Key words: vocabulary, western Ukrainian variant of the Ukrainian standard language, Galicia,
standard language

pobJIeMy, IO CTOCYETHCS CTAHOBJICHHS Ta MOXOKCHHS YKPaTHCHKOI MOBH

Kpi3b IpU3My icTopii Hapomy, GpopMyBaHHS ii JiTepaTypHHUX BapiaHTiB,

BIUTMBY PI3HOMAHITHUX JialIeKTiB yKPaiHChKOI MOBH Ta IHIIMX MOB,
BUBYQJIN MPEICTABHUKU YKPaiHCBKOTO, POCIHCHKOI0, MOJIBCHKOTO, YECHKOTO i Hi-
MEIIEKOr0 MOBO3HABCTBa?. KoHIENIIii Mpo MOXO/KEHHS i PO3BUTOK YKpaiHCHKOT
MOBH 3MIHIOBAJIKCS i/l iCTOPUYHUM 1 OJITUYHUM BIUTUBOM. Harp., mojemika Mix
pociticbkuMm icroprikom M. [loroginum Ta yKkpaiHCEKHM iCTOPHKOM i eTHOrpadom
M. MakcuMoBHYEM, POCIHCHKUM ciaBicToM-(onbkiopructoM O. CoboeBChbKUM
i ykpaiHcbkuM MoBo3HaBleM [I. JKurenpkum. Crnmparouuch Ha peTenbHUI aHa-
i3 IaBHIX MHCEMHHX IaM’ATOK Ta (aKTiB )KUBOI YKPaiHCHKOi MOBH, YKpaiHCHKI
nociigauky ictopii HarioHanmbHOi MoBH (O. Ilotedns, I1. Xureupkuii, M. Maxk-
CHUMOBHY), HAYKOBO OOIPYHTOBYBAJIM CTAPOKHUTHICTh, CAMOOYTHICTh YKPaiHCHKOT
MoBH Ta 11 ropipok. Ha mexi XX—XXI cr. pi3HOMaHITHI aCIIeKTH yYKpPaiHCHKOTO
I0TOreHesy akTuBHO po3podmstoTs I IliBropak, B. Himuyk, O. Llapyk, 0. Kap-
MIEHKO Ta iH.

2 leranpHitue auB.: Y. Xononosa, CmaHosenHs | pO36UMOK YKPAIHCbKOT 1imepamyproi Mosu y
KOHMEKCMI 4eCbKO-YKPAIHCLKUX KYIbMYpHUX 36 3Kis, [B:] Stowiariszczyzna dawniej i dzis — jezyk,
literatura, kultura, Cerveny Kostelec: Nakladatelstvi Pavel Mervart, 2017, c. 61-74.



Cmanoenenns ii po36umox ykpaincokoi mogu na mepumopii I anuuunu 8 opyzii non. XIX cm. 11

OnuH 13 cydacHUX AOCIITHUKIB MUTAHHS IMOXOKCHHS YKPAiHCHKOI MOBU aB-
cTpiiicekumii mpodecop-cnaBicT M. Mo3ep 9aCTKOBO CIIHPAETHCS Ha HAYKOBY CIIajI-
mmny 1O. lleBensoBa i Haronomye Ha TOMY, 0 GOPMYBaHHS Cy4acHOI yKpaiH-
CBKOI JIITEpaTypHOi MOBH BIOYBaJIOCS B TICHIH CITIBIIpaIli rajidaH, sKi € HOCIsIMHU
TaK 3BaHOTO 3aXiJHOTO BapiaHTa yKPATHCHKOI JIITepaTypHOi MOBH, Ta MPEICTABHU-
kamu Benmkoi Ykpainu.

Temy cTaHOBICHHS i PO3BUTKY YKpaiHCHKOI MOBH B [ amunHi B TOMIIITHEOMY
ICTOPHUKO-KYJIETYPHOMY KOHTEKCTi IPYHTOBHO omwcaB Ipodecop M. Jlecrok [Jle-
ciok 2014]. V mocnmimkeHH] yBary IpHUCBSYCHO TOJOBHO IpaMaTHYHIN Komudika-
1ii, MpaBoMUCy, CTBOPEHHIO TepMiHOMOTii. JIOKIamgHO pO3TISHYTO W AiSUTBHICTH
0araThOX MPUMITHHUX TaTHIbKHUX AisdiB: 1. MorunpaUIIEKOTO, M. OTOHOBCHKOTO,
C. Cmanb-Crorpkoro, M. JIO3HHCHKOT0, POAHATi30BaHO MOBY JITEPaTyPHHX TBO-
piB B. Credanuka, M. UepeMInHu Ta iH., MKPECICHO BAXINBY poiib . dpanka
y CTBOPEHHI TaK 3BaHOTO Y3yCy 3aXiJHOYKpaiHCBKOTO BapiaHTa yKpaiHCBKOI JiiTe-
patypHoi MoBu. M. Jleciok 3a3Hauae, 1o paHiime, 30KpeMa B paasHCHKAN MEPioj,
HE MO)KHa OyJI0 CTBEpKYBaTH iCHYBaHHs JBOX BapiaHTiB yKpaiHCHKOI MOBH, ajie
CHOT'OZIHI HEMOJKJIMBO 3arepevyBaTy iXHe icHyBaHHsI. Ake B [ annunHi, Ha BiIMiHY
Bix Bemmkoi Ykpainwu, fe 3rigHo 3 EMChKIM ykazoM Oyi10 3a00pOHEHO TTOCITYTOBRY-
BaTHCS YKPaiHCBKOIO MOBOIO, BOHA Majla MOXKJIMBICTh PO3BHUBATHCA BUIbHO, X04a i1
pO3Iupany BHYTPILIHI MPOTHPIYYs i BENHCS 3 MPUBOJY IOTO Tapsidi AUCKYCIi.
TyT ApyKyBanu cBoi TBOPH CXiJHOYKPaiHChKi MMCbMEHHUKH, XOY BOHH 1 HE 3aBXK-
TV TIOTOJKYBAJTUC 13 3acajaMU MPABOITKCY, 10 JisIB Y MiJaBCTPIACHKIM YKpaiHi, a
TOMY ¥ BHHUKAJIM YHMCICHHI JUCKYCil CTOCOBHO MOXJIMBOCTI B3STH TaJUIbKUN
MpaBoMKC 3a OCHOBY. [H(opMmariito po Hacmigku nux auckyciit b. ['pinuenko pe-
MIPE3CHTYBAB Y CTATTi [ anuyski ipuii, omy0OJikoBaHil y razeri,,[lpasma” (1891), ne
aBTOP 3BUHYBAUy€E TAJIMIBKAX TICEMEHHUKIB y HAIMIPHOMY BXKHBaHH1 ITOJIOHI3MiB.
Lo amckycito miaTpuMany ¥ iHION MACAMEHHHWKH 3 Benmmkoi YkpaiHu, 30Kpema
A. KpumMmcbkuii, siki BBaXKaiy, mo ['anmnyrHaa He MOXKe IPETeH{yBaTH Ha CTBOPEHHS
YKpaiHCBKOT JiTepaTypHOi MOBH, OCKUTBKH CTAHOBUTH JIMIIIE Mally YacTHHY YKpai-
HHU. He Moxe OyTH ranuubKo-yKpaiHChbKOI H XepCOHCHKO-YKpPaiHCHKOT MOB.

CknanHi icropuuHi yMOBU (OpMyBaHHS YKPaiHChKOI MOBH B UY)KOMOBHHUX
npocropax ABcTpo-Yropebkoi immepii, Ilonbmi, Yropumwnu, YexocnoBauunHu
CTBOPWJIM YMOBH JIJIsi BAHUKHEHHS 3aXiTHOYKPaiHCHKOTO BapiaHTa JiTepaTypHOL
MoBH K. XIX — mou. XX ct. Ha 6a3i “npoctoi pycbkoi MoBHU K. XIX — mod. XX cT.
Ta TaIUIBKO-0YKOBHHCHKOTO KoiHe K. XVI — mou. XX cr.” [Tkaa 2001: 86]. Ha
MO3HAYCHHS [[LOTO SBUIA BUKOPHUCTOBYIOTH TEPMIH 2aiuybKuil inmepoianiexm
[AxHiok 1999: 292] — wicueBuil pi3HOBHJ YKpaiHCHKOI MOBH, IO MOXHA
MOPIBHATH 3 TaK 3BaHUM YECHKHUM iHmepoianekmom®. IlpakTHdHE BHBUCHHS
3axXiIHOYKpaiHCHKOTO BapiaHTa JitepaTypHoi MoBH K. XIX — mou. XX cT. sik cyTO

3 Yecwkuil inmepoiarekm — 1€ HaIliaJeKTHE YTBOPEHHS YeChKOi MOBH (HapOJHOPO3MOBHA
moBa). Tak, poman fl. [ameka [Ipucoou Opasoco eosxa llleeiika HaMMCAHO MM HATiaIEKTOM,
a TrepeKIIajl yKpaiHChKOI0 MOBOIO Oyiio ycminrao 3podieHo C. Macmsikom (1970 p.) 3 BUKOpHCTaHHIM
TaJIMIBKOTO IHTePIiaIeKTy.
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MOBHOT0 ()eHOMEHA — IIIKaBOT'O 1 BaKJIMBOTO ISl PETPOCTIEKTUBHOTO PO3yMiHHS
icTopii yKpaiHCHKOI JiTepaTypHOI MOBHU, a TAaKOX IS TICPCIICKTUBH PO3BUTKY i
YIOCKOHAJIEHHS JITepaTypHUX BapiaHTHUX HOPM Cy4YacHOI YKpaiHCBKO1
JiTepaTypHOi MOBH — TIILKH-HO po3modainocs [Tkaua 2001: 87].

3HauyHa YacTHHA MOBHUX OJIWHHWIIh 3aXiTHOTO BapiaHTa yKpaiHCHKOI JiTepa-
TYpHOI MOBH, Y)KMBaHHX y 3axigHii Ykpaini 1o 1939 p., 3a PansHcbkoi Ykpainu
Oyna 3a00poHeHa abo crpuiiMaiacs Ha PiBHI JiaJIeKTHUX, PO3MOBHO-IIO0YTOBHX,
pinkicamx Tomro. Ile, 30kpeMa, 3armo3udeHHS 3 TTOJBLCHKOT Ta YeChKOi JIEKCHKH, Ya-
CTHHA MyPUCTHYHUX HEOJIOTi3MiB, TAIMIBKI MialeKTU3MHU — BOHHU Oynau HeOa-
JKaHl B PaJSHCHKOMY YKPaiHCBKOMY CIIOBOBXHTKY, OCKUIBKH BIAXWISUIM YKpaiH-
CBKYy MOBY Bim pociiicekoi [Struminsky 1980/1981: 325]. Huni cmoctepiraemo
AKTUBI3yBaHHs paHillle BXXMBAHHUX CIIiB PI3HOMaHITHUX TEMaTHYHHUX TPYI, aje
HacamIepes CyCHiTbHO-TIOITHYHOI JIEKCUKH: HOCHYn — ‘PO3BUTOK’, ‘TIporpec’;
PO38ill — ‘PO3BUTOK’; COOOpHUL — “YHITapHUH , ‘00’ €qHAHUN ; nomaz — ‘TIOi31;
6aniza, HanieyHux, 30ixcoics, siocomox, yapuna ta iH. [Kouepran 1997: 19-23].
[leBHuit BIIIMB Ha 1LIeH Ipoliec Ma€ MOBHA MIPAKTHKA JiacTIOPH, KA TOTPUMYETHCS
TpanuIlii 3aX1JHOYKPaiHCFKOTO BapiaHTa YKPaiHCHKO1 JTiTepaTypHOi MOBH, IOPiBH.
mana, 3acadnuyuil, ambacaoa, 0bcepsayis, 3apyUHUK, PeYHUK, 0ONOBIOHUK, ONIHIs,
ciasery, 2enikonmep, ynoayisa Tomo [€pmonenko 2001: 17].

XapaKkTepHOIO 03HAKOIO TOTOYACHOTO TaJIMIBKO-0YKOBUHCHKOIO KOHTHHYYMa
Oyiio ©6araToMOBHE CEpeIoBUILE, Y SKOMY Bif0yBajacs akTUBHa MiXMOBHA B3a-
€MOJIisl, e HaWBUIWKA ma0eh MOBHOTO MPECTIKY MaH HiMENbKa ¥ MOJIbChKa
MoBH. [IpoTe TorouacHi JeMoKkpaTHYHI TPOLIECH B CYCIIIBHO-KYJIBbTYPHOMY XKHTTi
CIPUYMHIIIN TIEPEPO3IOLT KOMYHIKaTUBHOTO TIPOCTOPY Ha KOPUCTh MOBHU KODiH-
Horo HaceneHHs ['anuuunu ¥ BykoBuHM — ykpaiHChkoi. [IpoHUKHEHHS yKpaiH-
ChKOi MOBH y BHUIIII c(hepH CYCIIIBLHOTO XUTTS (OCBITY, HAyKYy, KYJIbTYpY, TOJITH-
KY) CYIIPOBODKYBAJIOCS HEMUHYYHM BIUTMBOM OLJIBIII PO3BUHYTHX Y COLIaJIbHOMY
i KOMYHIKaTHBHOMY IUTaHaX IIOJIbCBKOI Ta HIMENBKOi MOB. Y pe3ynbTari
3’SBISUIOCS YUMAJIO 3aIlO3UYEHB 1 KallbOK, IO MiIMOPSAKOBYBAIHUCS BHYTPIIIHIM
3aKOHAM PO3BUTKY YKPaiHCHKOT MOBH, Ta OIHOYACHO BiI0YBABCS MPOIEC PO3BUTKY
BIIACHOMOBHOTO CIIOBOTBOpPEHHS, 3MiHM 3HaueHb chiB [llleBensoB 1996: 26-36].

3rigno 3 gocaimkenusmu J1. Tomaca BIUIMB HIMELBKOT MOBH Ha MOBH CJIOB’STH-
CbKHMX HapOJiB, 110 MPOKUBAIM Ha Teputopii [abcOyp3bkoi immepii, OyB 3araib-
HHUM 1 BUSIBUBCS B ITOIOHMX 3aTI03WYEHHSX JIEKCEM Y PI3HHUX CJIOB’IHCBKUX MOBaX.
Cepen HUX € Taki, SKUMH MOCITYTOBYBAJIMCS FalM4aHd Ta OYKOBHHII HAIIPHUKiHLI
XIX — na nmou. XX crt., Hamp.: geshaft (remedt — ‘cmpasa’, ‘obopyaka’), frizur
(ppusypa — ‘3auicka’), strudel (ctpymens — ‘3aBuBaHeIp’), Spaciren (mamupy-
Bati — ‘#itu Ha nporyssiaky’); flashe (dusimka — ‘rwstmika’), furt (bypt — ‘mo-
CTiiiHO’), recht (pext — ‘po3ym’, ‘3mopoBwuii riry3a’) Ta iH. [Georgie 1997: 347,
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350]. Cepen 3amo3udeHp 3 HIMEITLKOT MOBH € TaKi, 110 3aCBiTU€H] Pi3HOCTUIHOBU-
MU TTUCEMHUMH TeKcTaMu K. XIX — mod. XX CT. i y)KuBaHi B JiTepaTypHiA MOBI

lanyuunn #1 BykoBuHHM TOro Yacy, Hamp.: ¢pecmunu — ‘cBATa’, “ypOUYHCTOCTI’;
o3urap — ‘TOOWHHUK; Koy — ‘KOBIpA’; Mopens — ‘KpyIlHA BUIIHS ; babpamu-
cs1 — ‘pDUTHCS B YOMYCH’; ¢haiinuii — ‘TapHUil’; pecm — ‘myxe’; mpagumu —

‘IOLINMUTH, ‘TIOTPAIIUTH ; pUXMY8amucsi — ‘TOTyBaTHCA 0 4Yoroch’ Too [Kouep-
ran 2001: 19-21].

3 ormsny Ha YKpaiHCHKO-IIOJIBCHKY ABOMOBHICTH y ["anmuuuHi cep. XIX cT. 3a-
KOHOMIpHUMH € ToyIoHI3MH. €. ['puriak mmcas: ,,3A¢OUTBIN 1€ 3BHUYAMHI CJIOBA,
B3ATI 3 IIOJCHHOTO JKUTTS, € JESKi CJIOBA 3 YKUTTS IHTENITeHIN], MOTPiOHI ayis
«BUIIOT MOBW», € M TaKi, 0 CWJIBHO B HAC 3aKOPEHMIUCH 1 IX JOCi BXKHMBAIOTh
y lanuuusi, Hanp. ycmae, 632150, nonupamu, yumamu, yoguymucs. Ane nepema-
raroTh y TOMIMIHIN MOBI SICKpaBi MOJIOHI3MH, IO iX YK€ INaBHO Mo30ysack 1 HaIa
OyaeHHa ¥ miTepaTypHa MOBa, SIK OCh: 8edjisl, elle, G4amuil, exo, KOwyis, 1ameo,
JIKAMU, HESIKILL, HeMAJlb, NUCOBHS, peyell, PO3NY0, YMIEMHOCHb, Xy Mb, WNOHU Ta 1H.”
[['pumak 2002: 60]. MoxxHa CyMHIBaTHCS, YM BC1 HABEACHI B IUTATi CIIOBa, HaJle-
XKaTb 70 TOJOHI3MIB, aje (akT 3HAYHOTO BIUIUBY TOJIBCHKOI MOBU Ha YKPaiHCBKY
3arepevyBaTd He MOXHA.

Bararo 31 ciiB, BiICyTHIX Y TOBIpKOBOMY MOBJICHHI, aje HEOOXiTHHUX AJISi TO-
rOYacHOI JiTepaTypHO-MOBHOI MMPAKTHKH, OYyII0 3aII03UYEHO 31 CTAPOCIIOB’ THCHKOT
MoBH. LlpoMy cripusinm 11 OMU3BKICTH 10 YKPaiHCHKOI MOBH, 3pO3yMLTICTh CEMaH-
THKW 0araTboX CJIiB Ta aBTOPUTET TPEKO-KATOJMIBKOI IIEpKBU. 3HAYHA YacTHUHA
JIEKCUYHHUX 3all03MYEeHb 31 CTApOCIOB’SHCHKOI MOBH CYNPOBOJIKYBAJIACS IXHIM
YaCTKOBUM aJaNTyBaHHSAM 10 YKpaiHChKOi (POHETHKH, IPOTE XapaKTEePHi O3HAKU
30epermucs, 30KpeMa Iie TaKi: HEeMOBHOT0JIOCI 3BYKOCHIOIY4EHHs pa, Ja, pe Mix
MPUTOJIOCHUMHU BiJIIOBIJTHO /IO YKPAiHCHKHX OPO, 0J10, €pe; 3BYKOCIIONYUYCHHS 2K/
Ha MICIIi CXiTHOCIIOB’ STHCBKOT O 3K; IMEHHUKOBHH CY(IKC -TeJIb; i €EMPUKMETHUKOB1
cydikcu -amm, -ym, -M(1ii); npedikcu Bo3-, mpe-, Npea-, €o- Ta iH. A To# daxr, mo
TaKi caMi O3HAKHU XapakTepHi i U1 6araThboX CIIiB POCIHCHKOI JiTepaTypHOi MOBH,
Ha (hopMyBaHHS SIKOi, SIK BiZIOMO, BiIYyTHO MMO3HAYUBCS BIUIMB CTAPOCIIOB’ THCHKOI
MOBH, YCKIIQ/IHIOE, a B JICIKMX BUTAJIKaX i YHEMOXKIIMBITIOE PO3MEKyBaHHS (aKTiB
3aIll03MUYEeHHS 31 CTapOCIIOB’SIHCHKOI 4K pociiicbkoi MoB. CBoro uacy €. I'purak
CIpaBeJIMBO 3a3HauuB: ,,I1l0 TopkaeThcs pociiicbkoi MOBH, TO B [ alnunHi Bke Big
KiHis 18, arosoBHo B 19 cTopiuyi, IIOOKIIM TOIIIHI aBTOPH ITiIPABJIATH TOMILIHIO
JIITEpaTypHy MOBY POCIMCHKMMHM CJIOBaMHU, 00 HE 3HAIM W HE I[IHWIN YKPaiHChKOT
HApOIHOI MOBH 1 TOMY BHTiAHiIIE Oyi0 iM 3arisagaTd i 4eprnaTy 3 CTapoCioB’ siH-
CBKOTO 200 POCIACHKOTO CIOBHUKA [...]. 3aray TOAINIHKOI YATAIBKOI IMYOIIiKH He
3HaB POCICHKOT MOBH, 1 TOMY PYCHU3MH HE BpaXKaJlk MPUKPO TOIIIIHIX YKpaiHIIiB.
HaBnakwu, B mOpiBHSAHHI 3 MOJBCHKUMU POCIHCHKI CIIOBAa BUIABAINCH OPUTiHANbHI,
nikaBi i Taemandi” [[pumak 2002: 56-57]. [lomiTHA YacTHHA 3amI03WYEHb 13 TEp-
KOBHOCJIOB’ IHCBKOT Ta pOCIHCHKOT MOB HasiBHA B XYJIOXKHIX TEKCTAX — MOETHYHHX,
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MIPO30BHUX, IPaMaTypriiiHUX, HAYKOBUX, O0OTOCIOBCHKHX 1 IMyOJIIIUCTHYHUX, HAID.:
bes3ymuuil, bopoa, bpans, 630youmu, 63Hecmu, 830p, 8081eKMU, 8033PEmil, 2POMO-
2nacHuil, 08udiceHie, OHecy, JHCeNanie, 3axcazamu, U34e3Hymu, 1ecmov, MHOJCeCmeo,
MPaK, HACA008anic, 0OINbHO, YHCAC, MPE3BOCMb, YMIPEHHOCTb, X00AMAUCME0,
yyecmeoseamu [uB.: Ipemyk 2016: 197-199].

OnHak OCHOBY JJIsl TBOpPEHHS YKPaiHCBKOI JiTepaTypHOi MoBH [ anuumnHu cra-
HOBMJIA JIEKCHKA MTOBCSKICHHOTO CITIJIKYBaHHS YKPATHIIIB Ta YCHOMOETUIHOI TBOP-
YOCTI, 1110 1i 3/e0UIBIIOr0 3aCBiIYYIOTh TEKCTH, APYK SKUX OYJIO 3ao4yaTKOBaHO
BUXO/IOM allbMaHaxy ,.Pycanka duictpoBa” M. Illamkesuua, 1. BaruneBuua Ta
S1. TonoBarpkoro. A CBO€EpiTHOKO Pe30HAHCHO Nofiero B [Tepemunuti 1852 p. Oyna
MosiBa albMaHaxy ,,JIipBak 3-Hax CsiHy” — HEOI[IHEHHOTO JKepea I BUBYCHHS
(hOHETHKO-TIPABONMMCHUX OCOOJIIMBOCTEH, JIEKCHYHOTO CKJIaly, rpaMaTHYHOi Oy-
JIOBH YKpaiHCHKOI JliTepaTypHOoi MoBH ['ammunau XIX CT., OCKIIBKM HOT0 TEKCTH
OpIEHTOBAaHO HA HAPOAHY MOBY SK TOJIOBHUI YHMHHHUK (JOPMYBaHHS JIiTEPaTypHOL
MOBH. Ik TOKa3zaB aHaji3 JIEKCUYHOTO cKiaxy 30ipHHKA, OCHOBY CTaHOBISTH [i-
aJeKTHI OAWHUIN TorodacHol I'amuuuHM, 10 Maike MOBHICTIO a00 3 MESIKUMU
(hOHETMYHNMH BHJO3MIHAMHM 30irajgucs 3 JEKCUYHMMH OJWHHISAMH TOTOYacHOI
YKpaiHCBKOi JiTepaTypHoi MoBH, mo (opmyBanacs Ha Hammainpsammal. Kpim
TOTO, Y TEKCTaX HASBHI BY3bKOJIOKAJbHI TiaIEKTU3MH, IO CIPUHMAIHCS B MOBHiH
CBIJTOMOCTI sIK TOBIPKOBI CJIOBa: OaHysamu — ‘CyMyBaTu , ‘TYXKUTH ; 6I0peKmu —
‘BIIMOBICTH; 2atidrea — ‘cobaka’; eanabypo — ‘posnan’; KHsaeuHsa — ‘HapedeHa’;
njisic — ‘TaHellb ; noJco2a — ‘TIOXKekKa’ ; nopanHuli — ‘PaHKOBUIN Ta 1H.; MiaJICKTHI
3aXiTHOYKPAiHCEKI CIIOBA, HAIIP.: O0p3eHbKo — ‘MIBHIEHBKO ; Opamka — ‘(piamka’;
30ubamu — ‘3yCTPITH ; 3eTapoK — ‘TOMWHHUK ; KepHuysi — ‘KPUHHLA ; Meap —
‘00nmuyus’; Hanyoumu — ‘HalAKaTH ; nompagumuy — 3yMITH ; y30pimu — ‘TIo-
Gauntr’ [[perryk 2016], 10 3 OrJIsAy Ha CyYacHy YKPaiHCBKY JITEPATypPHY MOBY
BBAXKAIOThCA TI03aHOPMATHBHUMH, aiie B cep. XIX cT. B ['annunHi Oynu mijakoM mpuii-
HSTHUMH AJ1s1 30arayeHHsl CIOBHUKA YKpaiHCBKOI JiTepaTypHOi MOBH. BinbmiicTs
3 HUX OPraHiyHoO “BIMIMCS” JO CKJIaay JICKCHKH 3aXiJIHOYKPaiHCHKOTO BapiaHTa
JiTepaTypHOi MOBU, HUIMH ITOCIYTOBYBaJIMCA TOTOYacHi MUCbMEHHUKHY [ annyunu.
3ayBaxMoO, IO TBOPII YKpaiHCBKOi JiTepaTypHoi MoBu B [anmuuuHi ycBi-
JIOMITIOBAJT HEOOXiHICTh 30aradeHHs! JEeKCUYHOTO CKJIaAy MOBH Ta il BHOPMY-
BaHHs Ha BCIiX PiBHAX Ha 0asi pecypciB HapoaHol MoBH. Takuil miaxig 10 MOBH
K 3aco0y HalliOHaNBbHOI camoineHTH(DiKalii Oe3rmocepeIHbO MOB’A3aHUM 3 1/1E€T0
BiZIPOJKEHHS CJIOB’SIHCBKUX MOB. JIyMKH PO BiJIPOJIXKCHHSI MOB CJIOB’SIHCBKUX
Hapo7iB, NO30aBICHUX JEP)KaBHOCTI, IOHEBOJICHUX 1HIIUMH HApOAaMH, 3arodar-
KOBaHi uechbKHM ciaBicToM M. JIoGpOBCHKHM, 3a 3pa3koM IPAMATHKH SKOTO Ta Ha
OCHOBI HOr0 MOBO3HABYHX JJOPOOKIB Oy CTBOPEHI rpaMaTHKH JIiTEpaTypHOI MOBH

I. Morunbaunpkoro ta M. Jlyukas, M. JlosuuchKOTO Ta iH. [Xomom 2017: 63—64].
[IMCEMEHHHK, yUeHHil, BeTUKHil yKpaiHchKuit marpioT . Jlosunchkuil 6yB
HEMPUMHUPEHHUM OOpIIeM 3a YKPaiHChKY HApOJIHY MOBY, HYaCTO BCTYIIAB Y HAYKOBI
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JIACKYCIi, TOBOIYIH TIepeBary YKpaiHChKOi HAPOIHOI MOBH HAJI IIEPKOBHO-CJIOB’ STH-
CBKOI0, TTOJIbCHKOT0, HIMEIIPKOIO Ta POCIHCHKOI0, (POHETUYHOTO MPABOITHCY — HaJT
eTuMoJioriuHuM. BiH mucas: ,,€cnn xoueMo Hall sS3UK 00pa3oBaTH, TO 3aJaHHOM
HamMM OWTH TOBHHHO, YBAIBHSTH TO 3 IiJ BIUIMBY IOJBCHKOTO, IIEPKOBHOTO,
pocwuiicekoro i HiMerpkoro si3uka’” [Jlosuacekuit 2001: 208]. ¥V crarti O s3uyre
PYCKUMb MOBO3HABEIb PENPE3CHTYBAB CBOE CTaBJICHHs 10 HapoaHOi MOBH. Bin
CTBEPKYBaB, IO B PETi0HI TOBUHHA OYTH 0/THA 0dilliliHa MOBa, MOBa TOT'O HAPOLY,
,,KOTOpHIA Bb THMB Kparo € IepBOOBITHUMB U HalducaeHHbHIIUMB”, 00 iHaKIIe
,»JJOTIYCTHUBIIN Ha Pycu 10 MIKOIB W ypsIOBb €llle MHHOHAPOAHU SI3BIKK BIPOBA-
TN OBICBMO SIKUCH Xa0Ch, sIKECh 0A0MIOHbCKE TTOMbBIIaHbE S3BIKOBB, 8 MOJIOAb
Mycuia 0 MapHYBaTH 9ac Ha «HayKy» KbUIbKOX MOB” [JloznHchkuit 1849: 22-23].
BiH yBaxkaB HemIpaB/01o Te, 0 YKpaiHChKa MOBa HE MPUAATHA 10 00CTYrOBYBaHHS
JiTeparypH, aJi)ke YKpalHChKOIO OyJIM HamKcaHi JIITOMICH i 3aKOHH, 38 JINTOBCHKO-
TO aHyBaHHS BOHa OyJla MOBOIO IBOPY, CYAy W TUILIOMATii, OOHAK 9acoM Bix Hel
BiJCTynMIacs UIAXTa, TOXK YKPaiHCBKY MOBY 3HOBY HOTPiOHO OYJIO TOBEPHYTH 10
BXKUTKY. Y UHMCIEHHHX CBOIX 10po6kax M. JIO3MHCHKHil BU3HAYAE OCHOBHI pUCH
mitepatypHoi moBu. Ilepra 3 HUX — 6araTcTBO CIiB 1 GOPM, IO € B apceHai Tiel
uyn Tiei MmoBU. Hemae MoBH, 110 BiApa3y 0 3Moria 3a0e3neyuTH Ha3BaMH BCi Ti
peautii, IKi OXOIUTIOE TyMKa. AJIE i3 4aCOM TaKi CJIOBa 3HAXOJIAThCS, BIMBAIOTHCS B
MOBY. YUeHHI EMOHCTPYE YHIBEPCATBHICTh YKPATHCHKOI CIOBOTBIPHOI CHCTEMH,
0araTcTBO apceHay CIIOBOTBIpHUX (POPMAHTIB HA KOHKPETHUX NMpUKIaaax (Harmp.,
B IMEHHUKIB: XJ0ney, XI0N4uK, XA0nyuna, xionucko; Meacvo, Banvo, Heanuue,
Hsanucko; 6abyusa, badka, babuwe, 6abucko; y TPUKMETHUKIB — CUBULL, CUBEHL-
Kutl, Haticusiwuil TOIO). BiH cynIHO 3a3Hadae, 110 JKOTHOIO iHIIIOK MOBOIO TaKi
BIJITIHKY 3HAYCHb NepeaaTH He MOXxHa [auB.: JlosuHchkmii 1849: 11-12].

AHaui3 pi3HUX TEKCTIB TOTOYaCHUX aBTOPIB, 30KpeMa 30ipHHKa Jlipsak 3-HAO
Csny, aB 3MOTY BU3HAYHTH, 1110 HAMO1TBII TPOTyKTUBHIMH B TOH Yac Oyim MOJei
BIJIIIECTIBHUX Ta BIANMPUKMETHUKOBHX IMECHHHKIB 3 aOCTPaKTHHM 3HAYCHHSIM 3a
XapakTepHUM 3pa3KoM YKpPaiHCBHKOI Ta CTApOCIOB’SIHCHKOI MOB, HaIp., Jieaj’ €K-
THUBIB Ha -Hfl (-HE,-HI€): 8iHuaHS, 3a01YKAHA, 00PA30BAHE, ONYCKAHE, NIEKAHIE Ta
in. [Jlipak 2001: 201-211], meam’exTBiB Ha -icTh / -0CTh: Oe30/CypHICMD,
2ubkicmo, nputldy4icmos, a1a2o00Hocmo, cmiprnocme [Jlipak 2001: 201-208, 282,
286). Taxi nepuBaTH MOLUIMPEH] B TEKCTaX KOH(ECIHHOro, HAyKOBOTO M ImyOimuc-
THYHOTO CTWIiB. CHHOHIMHMMHU IO JeaJl’ €KTHBIB Ha -icTh OyJd HOBOTBOPH
Ha -CTBO — 36UMSCMB0, bocamcmeo, yooocecmeo Ta iH. [Jlipsak 2001: 209, 295].
Ji1 TBOpeHHS ~ HallMGHYBaHb  BHKOHABIIB  Jii ~ BUKOPHUCTOBYBABCS
CTapoOCIIOB’SIHCBKUI CyQiKC -Teldb — OJilamens, Npeoniamumens, RUCameny,
nepecmpoimens [Jlippak 2001: 208, 213, 216]. [Ti3nime neit cygikc OyB BUTICHEHU
O1JBII TPOAYKTUBHUM -HUK — HPOMUSHUK, pemecavHux Ta iH. [Jlippak 2001: 261,
235].

B ananizoBaHUX TEKCTax 3HAWICHO JIEpPUBATH, YTBOPEHI 32 1HIIUMHU CIIOBOTBIp-
HUMH MOJICTISIMH, TIPOTE TXHS KiIBKICTh He3HaYHa. TakoX BUSBICHO CKIIAJIHI CIIO-
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Ba, YTBOPEHI OCHOBO- Ta CIOBOCKJIQJIaHHAM, IO MEPEBAXKHO CYIPOBOIKYBAIOCS
cydikcarriero. L{i HOBoTBOpH OyiM KaJbKaMH CTapOCIOB’ SHCHKMX KOMITO3UTIB a00
OpUTiHAIBHUMH 32 3Pa3KOM CTapOCIOB’SIHCBKUX: 2AUOOKOVHEHUL, 20CMUNpUuEMm-
cmeo, ckoponuceys, uyaicozemeysb Ta id. [Jlippak 2001: 251, 128, 319, 261]. Yumaino
HOBOTBOPIB HE TPIKUIHCS B YKPATHCHKIM MOBI1 Ta OyJH 3aMiHEHI 0TI YIATUMHE
JIEKCUYHUMH (popMaiisiMi, YTBOPEHUMH 33 MPOLYKTUBHUMH CJIOBOTBIPHUMH MO-
JIETIMHU YKPaiHCHKOI JIiTepaTypHOi MOBH, a00 >k OyJIi BUTICHEHI 3aII03MYCHHSIMH 3
IHIIIX MOB.

OTxe, HAMaraHHs CTBOPHUTH JIEKCUYHY 0a3y yKpaiHChKOI JIITepaTypHOi MOBU
Ha teputopii ['ammauan cep. XIX cT. Ha HapOIHiIN PO3MOBHIN OCHOBI CYTIPOBOIKY-
BaJIOCS aKTyali3ali€l0 HeOJHO3HAYHMX TEHJICHIIN Ta 3yMOBHJIO BUKOPHUCTAHHS
JiaeKTHOTO MPOIIapKy: 1 3arajJbHOTANHUIBKUX CIIiB, IO B TOW Yac CIPUHMANNCS
SIK CTAaHJApTHI, HOPMATUBHI JUIA JIITEpaTypHOI MOBH, sika ¢opmyBaiacs B | amu-
YHHI, 1 BIacHE JialeKTHUX. bpak JIekCHYHUX OJUHHUIL Y HAPOAHOPO3MOBHI MOBI
KOMIIEHCYBAaBCSl 3alI03WYEHHIMH 31 CTApOCIIOB’ IHCHKOT, POCIHICHKOT, MOJIILCHKOI Ta
YaCTKOBO HIMEI[PKOI MOB 32 XapaKTEepPHUMHU I YKPATHCHKOi MOBH CIIOBOTBIPHUMH
MOJICIISIMHU.
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